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"Calling Directory Assistance"

Slovak transcript:
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English translation:
"Recording: Do not hang up (interrupt the connection); please wait. Do not hang up; please wait. Do not hang up; please wait. 
Directory assistance operator: Good evening, Slovak Telecommunications, Lubica (unintelligible last name) speaking, what can I do for you? 
Ján: Good evening, I would like the phone number of the Embassy of the United States of America. 
Operator: Just a moment. Here you are, 5 4 4 3... 
Ján: 5 4 4 3... 
Operator: 0 8 6 1. 
Ján: 0 8 6 1. And is this for the operator? 
Operator: Do you have it? 
Ján: Yes, I do. 
Operator: Something else? 
Ján: Is...is that is for the operator. 
Operator: Yes, I've already said so. 
Ján: Thank you very much, bye. 
Operator: Thank you, bye*. 
*Literally „Hear you soon.„ It is only used in telephone conversations or by radio speakers."
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Zaznam: Neruste spojenie a ¢akajte prosim. Neruste spojenie a Eakajte
prosim. Neruste spojenie a ¢akajte prosim

Informatorka: Dobry veger, Slovenské Telekomunikacie, Lubica
(unintelligible last name) pri telefone, &o mézem pre vas urobit?

Jan: Dobry veger prajem, ja by som vas poprosil [0] telefénne &islo na
Velvyslanectvo Spojenych Statov Americkych

Informatorka: Moment.

Nech sa paci, pat' styri Styri tri...
Jan: Pat styri Styri tri...
Informatorka: Nula osem $est jedna
Jan: Nula osem Sest jedna. A to je na spojovatelku?
Informatorka: Mate to?
Jan: Ano, mam.
Informatorka: Este nie¢o?
Jan: Ci...&i je to na spojovatelku.
Informatorka: Ano, ved som hovorila, 4nol
Jan: Dakujem pekne, dopoéutia.
Informétorka: Dakujem, dopocutia.*

*literally ,hear you soon. It is only used in telephone conversations or by
radio speakers.




